
 

WHAT'S ON IN VEJER THIS WEEK
From 20th to the 27th June 2019

Vejer is.... culture, monuments, beaches, 
gastronomy, nature, leisure … a village to enjoy all year round. 

VEJER WELCOMES YOU.

   
DELEGACIÓN MUNICIPAL DE TURISMO

Avda. Los Remedios,  2
11.150 Vejer de la Frontera.

Tfno: 956-45.17.36
Fax: 956-45.16.20

www.turismovejer.es
                                                         



 

THURSDAY   20  th   JUNE  

 MARKET   
Place: Chorrillo St. car park
Time: between 9.00 a.m to 02.00 p.m

 STADFÜHRUNG IN VEJER. 
www.vejer-by-manuel.com  www.facebook.com/vejerbymanuel
Time: 11.15 am and 1.30 pm
Tel. no. + 34 646 405 237
Price: 6.5€ to 5.5€ p.p (depending of number of participants)

• SHERRY WINE & TAPAS TOUR IN VEJER, BY EXPLORE LA TIERRA TOURS. 
Time: 11.45 a.m. and 7.45 p.m. Duration: 4 hours. Small groups: 2- 8 people. Price: 59 €/adult.
Information and bookings: +34 722 251 790 or e-mail: info@explorelatierra.com

• LIVE MUSIC “TUNATUN”
Place: La Abuela María        N.R. El Palmar
Time: 06.00 pm

• LIVE MUSIC “JAM CARRASCO - CARMONA” + DIEGO DEL MORADO
Place: El Dorado     N.R. El Palmar
Time: From 08.00 p.m.

• LIVE MUSIC “CHAGAR & CALI” (DJ SET)
Place: Gran Baba    N.R. El Palmar
Time: From 08.00 pm.



 FERIA Y FIESTAS DE SAN JUAN  
Place: N. R. La Muela
Time: 09.30 p.m. – Inauguration and lighting
                          Tasting “Guiso de Ternera ( beef stew)”
                          Live Flamenco Music “ARTE Y COMPAS”
Organizated by: Asociación de vecinos La Muela



 THEATRE “ARTE”, CÍA LALEVANTERA.
Place: AA.CC Anfiteatro Zahora     Carril de Magueta  (Zahora)
Time: 10.00 p.m.   ( doors open: 08.00 p.m.)
Price: 12€ for non-members / 10€ for members
Information & bookings: +34 676 078 376    anfiteatrozahora@gmail.com
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FRIDAY     21  st   JUNE  

 STADFÜHRUNG IN VEJER. 
www.vejer-by-manuel.com  www.facebook.com/vejerbymanuel
Time: 11.15 am and 1.30 pm
Tel. no. + 34 646 405 237
Price: 6.5€ to 5.5€ p.p (depending of number of participants)

• SHERRY WINE & TAPAS TOUR IN VEJER, BY EXPLORE LA TIERRA TOURS. 
Time: 11.45 a.m. and 7.45 p.m. Duration: 4 hours. Small groups: 2- 8 people. Price: 59 €/adult.
Information and bookings: +34 722 251 790 or e-mail: info@explorelatierra.com



 FERIA Y FIESTAS DE SAN JUAN  
Place: N.  R. La Muela
Time: 05.00 p.m. – Children`s Pool Party

   09.30 p.m. – Children´s Proclamation 
          11.30 p.m – Flamenco Night: Singing: Aguilar de Vejer, El Cañejo, Jesús Moreno, Jesús de Lucas 
and Eva Pedreño. Guitar Player: Javier Mota
Organizated by: Asociación de vecinos La Muela



 CONCIERTO “OLIVER ROSADO” + SR LOBEZNO (DJ SET)
Place: Gran Baba    N.R. El Palmar.
Time: from 08.00 p.m. 

• LIVE MUSIC “SORDERITA” + SESION DJ “BONY ESTUCHE & EPSILON GRACE”
Place: El Dorado  N.R. El Palmar
Time: From 08.00 p.m.

 LIVE MUSIC “REPUBLICA DE MACONDO”
Place: Cortijo El Cartero  NR. El Palmar
Time:  from 08.30 p.m.

 LIVE MUSIC “SABOR A CALLE”
Place: El Pico de la Ola      N.R. El Palmar.
Time: at sunset 

 “EL CHAMITO CANDELA” SALSA, CUMBIA, MERENGUE, LATÍN SALVAJE
Place: La Pachamama   Carretera de la Torre Nueva s/n  NR. El Palmar.
Time: 09.30 p.m
More information and booking : +34 611 302 524
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 THEATRE “ARTE”, CÍA LALEVANTERA.
Place: AA.CC Anfiteatro Zahora     Carril de Magueta  (Zahora)
Time: 10.00 p.m.   ( doors open: 08.00 p.m.)
Price: 12€ for non-members / 10€ for members
Information & bookings: +34 676 078 376    anfiteatrozahora@gmail.com

• LIVE MUSIC “PERRO VERDE” (Rock & Blues)
Place: La Bodeguita c/ Marqués de Tamarón, 1
Time: 11.30 p.m

SATURDAY   22  nd     JUNE  

 HIKING: MILLS OF SANTA LUCÍA 
Guided tour with snack. Organized by Culture Sport Adventures.
Time: 9.00 am
Information and booking culturesportadventures@gmail.com or +34 677 030 711

 OIL WORKSHOP BY THE ARTIST RAYMOND  BALFE
Place: at the Arte Vejer space in Vejer Castle, Castillo St.
Time: from 11.00 a.m to 01.00 p.m
More information and booking: +34 681 250 038



 FERIA Y FIESTAS DE SAN JUAN  
Place: N. R. La Muela
Time: 11.00 a.m  Board games

  01.00 p.m –  Championship of fragrant clay beer.
                           Football marathon (separated program).

    Zoleta throw
                           “Cucaña” (Greasy pole)

    “La Cuerda” (tug of war)
           10.00 p.m.– Queen Proclamation of  Marta González Moreno 

      - Proclamation charged of  Victoria Mongar Melero       
   11.30 p.m – Equestrian exhibition charged of “Picadero Morillo”

Dance music with " DJ Jorge de Jerez"
Election of Miss & Mister La Muela 2019
Organizated by: Asociación de vecinos La Muela



 SHERRY WINE & TAPAS TOUR IN VEJER, BY EXPLORE LA TIERRA TOURS. 
Time: 11.45 a.m. and 7.45 p.m. Duration: 4 hours. Small groups: 2- 8 people. Price: 59 €/adult.
Information and bookings: +34 722 251 790 or e-mail: info@explorelatierra.com
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• STADFÜHRUNG IN VEJER. 
www.vejer-by-manuel.com  www.facebook.com/vejerbymanuel
Time: 12.30 p.m
Tel. no. + 34 646 405 237
Price: 6.5€ to 5.5€ p.p (depending of number of participants)

• OPENING OF THE “ RAYMOND BALFE & JUAN CARLOS ARGÜEZ” GROUP EXHIBITION.

Place: Castle of Vejer
Time: 08.00 p.m
Organised by Arte Vejer, in collaboration with Ayuntamiento de Vejer

 LIVE MUSIC “ JOSÉ EL FRANCÉS” (flameco)
Place: Sureste El Palmar
Time: from 08.00 p.m.
Information & booking:+34 679 675 584

• LIVE MUSIC “NEGRO CHEROKEE” + DJ SESSION “LOS DOMINGUITOS”
Place: El Dorado  N.R. El Palmar
Time: From 08.00 p.m.

 LIVE MUSIC “JAVI REDONDO + TONI APARISI” (DJ Set)
Place: Gran Baba     N.R. El Palmar.
Time: From 08.00 p.m.

 “FRANKY EL MAGO” PERFORMANCE
Place: Cortijo El Cartero  NR. El Palmar
Time: at sunset

 LIVE MUSIC “SOLERA 60”
Place: El Pico de la Ola      N.R. El Palmar.
Time: at sunset

 LIVE MUSIC  “ LA CHOCOLATE Y TITO ALCEDO ”
Place: La Pachamama   Carretera de la Torre Nueva s/n  NR. El Palmar.
Time: 09.30 p.m

 THEATRE “ARTE”, CÍA LALEVANTERA.
Place: AA.CC Anfiteatro Zahora     Carril de Magueta  (Zahora)
Time: 10.00 p.m.  ( doors open: 08.00 p.m.)
Price: 12€ for non-members / 10€ for members
Information & bookings: +34 676 078 376    anfiteatrozahora@gmail.com

 22th EDITION  OF  THE  NATIONAL  FLAMENCO  SINGING  COMPETITION  “CIUDAD  DE 
VEJER”.

Place: Peña Flamenca Aguilar de Vejer.
Time: 10.30 p.m
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 “ROMANTIC NIGHT”. LIVE MUSIC  “REPUBLICA DE MACONDO”
Place: Muralla de la Segur
Time: 11.30 p.m

 FLAMENCO MUSIC  “CARMEN Y MIGUEL”
Place: Taberna Caragato  Plaza de la Paz ( La Hoya)
Time: 11.00 pm.

 FLAMENCO MUSIC
Place: La Bién Pagá  c/ Marqués de Tamarón, 3 
Time: 11.30 p.m

SUNDAY   23  rd   JUNE  

 ARTS SCAVENGER HUNTS FOR FAMILIES AND GROUPS 
Place: NMAC Foundation. Dehesa de Montenmedio. n- 340 km42,5.
Time: From 11.00 a.m to 02.00 p.m
Price: 5€. Booking required: reservas@fundacionnmac.org Tel. No: +34 956 455 134

 ENVIRONMENTAL WORKSHOP FOR FAMILIES AND GROUPS 
Place: NMAC Foundation. Dehesa de Montenmedio. n- 340 km42,5.
Time: From 11.00 a.m. Recommended ages: from 6 to 12 years old
Price: 5€. Booking required: reservas@fundacionnmac.org Tel. No: +34 956 455 134



 FERIA Y FIESTAS DE SAN JUAN  
Place: N.  R. La Muela
Time: 11.00 a.m – Petanque 
          12.00 p.m.– Flamenco Fashion Show by the desingner “Montse Barrios Moya”
                - Flamenco Dancing performance by  “La Cobijá” flamenco dance school.
          12.30 p.m  - Slowly bike race.
          01.00 p.m–  Tape Horse Race
          08.30p.m –  Prize ceremony
                           -  Live music "El Ritmo de Celia"

12.00 a.m – Fireworks
Organizated by: Asociación de vecinos La Muela



• SHERRY WINE & TAPAS TOUR IN VEJER, BY EXPLORE LA TIERRA TOURS. 
Time: 11.45 a.m. and 7.45 p.m. Duration: 4 hours. Small groups: 2- 8 people. Price: 59 €/adult.
Information and bookings: +34 722 251 790 or e-mail: info@explorelatierra.com

 FLEA and CRAFT MARKET 
Place: Gran Baba  NR. El Palmar
Time: from 1.00 pm.
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• DISCO KIDS (Activities for kids)
Place: Gran Baba  NR. El Palmar
Time: from 07.00 p.m

• LIVE MUSIC “MALOKO SOTO + CARRASCO FAMILY” +  DJ SESSION “ EL CARPETA & 
LÁZARO CASTELLÓN”

Place: El Dorado  N.R. El Palmar
Time: From 08.00 p.m.

 LIVE MUSIC “KARINA DE YEMANJÁ” (Brazilian Music)
Place: Masala Comida Etnika    Avda. de la Playa, s/n
Time: 08.00 p.m.
More information: +34 653 52 68 66

• THE NIGHT OF SAN JUAN PARTY: FLEA MARKET+ MEXICAN DINNER + LIVE MUSIC “LA 
POMPA JONDA”

Place: Gran Baba  NR. El Palmar
Time: from 08.30 p.m

 LIVE MUSIC “SINELANDO”
Place: El Pico de la Ola      N.R. El Palmar.
Time: at sunset

 NOCHE DE SAN JUAN
- Place: Plazuela
09.30 p.m. Registration of Juanillos y Juanillas (From 09.30p.m to 10.30 p.m )
10.30 p.m. Parade of “Juanillos y Juanillas” y performance “Griot África Percussion”, from La Plazuela to 
Los Remedios

- Place: Parque Municipal Los Remedios
10.45 p.m. San Juan`s Candle

- Place: Plaza de España
11.30 p.m Prize ceremony
00.00 h. First Fire Bull
0.15 h. Second Fire Bull
0.16

MONDAY   24  th   JUNE  

 STADFÜHRUNG IN VEJER. 
www.vejer-by-manuel.com  www.facebook.com/vejerbymanuel
Time: 11.15 am and 1.30 pm
Tel. no. + 34 646 405 237
Price: 6.5€ to 5.5€ p.p (depending of number of participants)
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

 FERIA Y FIESTAS DE SAN JUAN  
Place: N. R. La Muela
Time: 06.30 p.m – San Juan mass.

      Procession of San Juan



• LIVE FLAMENCO MUSIC “POTITO” + SESIÓN DJ “SINCAMINOS”
Place: El Dorado  N.R. El Palmar
Time: From 08.00 p.m.

TUESDAY   25  th   JUNE  

 STADFÜHRUNG IN VEJER. 
www.vejer-by-manuel.com  www.facebook.com/vejerbymanuel
Time: 11.15 am and 1.30 pm
Tel. no. + 34 646 405 237
Price: 6.5€ to 5.5€ p.p (depending of number of participants)

• SHERRY WINE & TAPAS TOUR IN VEJER, BY EXPLORE LA TIERRA TOURS. 
Time: 11.45 a.m. and 7.45 p.m. Duration: 4 hours. Small groups: 2- 8 people. Price: 59 €/adult.
Information and bookings: +34 722 251 790 or e-mail: info@explorelatierra.com

WEDNESDAY   26  th   JUNE  

 STADFÜHRUNG IN VEJER. 
www.vejer-by-manuel.com  www.facebook.com/vejerbymanuel
Time: 11.15 am and 1.30 pm
Tel. no. + 34 646 405 237
Price: 6.5€ to 5.5€ p.p (depending of number of participants)

• SHERRY WINE & TAPAS TOUR IN VEJER, BY EXPLORE LA TIERRA TOURS. 
Time: 11.45 a.m. and 7.45 p.m. Duration: 4 hours. Small groups: 2- 8 people. Price: 59 €/adult.
Information and bookings: +34 722 251 790 or e-mail: info@explorelatierra.com

 LIVE MUSIC “PLANET CARLOS JEAN” + DJ SET
Place: Gran Baba, N.R. El Palmar.
Time: from 08.00 p.m. 

THURSDAY   27  th   JUNE  

 MARKET 
Place:  Chorrillo St. car park
Time: between 9.00 a.m to 02.00 p.m
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 STADFÜHRUNG IN VEJER. 
www.vejer-by-manuel.com  www.facebook.com/vejerbymanuel
Time: 11.15 am and 1.30 pm
Tel. no. + 34 646 405 237
Price: 6.5€ to 5.5€ p.p (depending of number of participants)

• SHERRY WINE & TAPAS TOUR IN VEJER, BY EXPLORE LA TIERRA TOURS. 
Time: 11.45 a.m. and 7.45 p.m. Duration: 4 hours. Small groups: 2- 8 people. Price: 59 €/adult.
Information and bookings: +34 722 251 790 or e-mail: info@explorelatierra.com

 LIVE MUSIC “CHAGAR & CALI” (DJ SET)
Place: Gran Baba, N.R. El Palmar.
Time: A partir de 08.00 p.m. 

 LIVE MUSIC “EL TORRAN”
Place: El Pico de la Ola      N.R. El Palmar.
Time: at sunset

 “ARTE”, CÍA LALEVANTERA.
Place: AA.CC Anfiteatro Zahora     Carril de Magueta  (Zahora)
Time: 10.00 p.m   ( doors open: 08.00 p.m)
Information & bookings: +34 676 078 376    anfiteatrozahora@gmail.com

* THE MUNICIPAL OFFICE OF TOURISM DOESN´T TAKE THE RESPONABILITY OF CHANGES OR 
MODIFICATIONS IN EVENTS OF PRIVATE COMPANIES.*
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MONUMENTS AND PLACES OF TOURISTIC INTEREST
PARISH CHURCH OF EL DIVINO 

SALVADOR. 
Please, check the opening hours at +34 956 450 056

CASTLE Opening hours:
Monday to Saturday: 10.00 a.m to 02.00 p.m  and 05.00 
p.m to 07.00 p.m
Closed on Sunday. 
Tel. no.+34  956 45 08 00

MUSEUM COLLECTION OF 
ARCHAEOLOGY AND HISTORY 

OF VEJER

Opening hours:
Monday to Saturday: 10.00 a.m to 02.00 p.m and 05.00 
p.m to 07.00 p.m
Closed on Sunday. 
Entrance   Fee:   € 2.50
Tel. no.+34  956 553 399

MUSEUM OF CUSTOMS AND TRADITION 
OF VEJER (OLD CONVENT OF 

CONCEPTIONIST NUNS)

Opening hours:
Monday to Saturday: 10.00 a.m to 02.00 p.m and 05.00 
p.m to 07.00 p.m
Closed on Sunday. 
Entrance   Fee:   € 1
Tel. no.+34  956 553 399

NMAC MUSEUM OF 
CONTEMPORARY ART)

Place: Dehesa Montenmedio. Road N-340 Kmt. 42,5
From Tuesday to Sundays:  10.00 a.m to 2.00 pm and 
02.30 p.m to 06.30 p.m. Closed on Mondays
Entrance fee: 5€. Free for children under 12 years old.
Reservations at Tel.no. +34 956 45 51 34 
reservas@fundacionnmac.org.   

WINDMILLS PARK Place: Parque del Viento, San Miguel.
Tel. no.: +34 660 84 17 20 –Donkey rides available by 
the Donkey Cultural Association.

GUIDED TOURS
GUIDED WALKING TOUR ALONG THE 

HISTORIC-ARTISTIC HERITAGE
OF VEJER DE LA FRONTERA.   

By VEJER TOUR and MANUEL SÁNCHEZ 
PAZOS. 

ENGLISH: On Request
Vejer heritage & local customs walking Tour (depends 
on numbers of participants). 
Reservation Required
Phone or text message: +34 659 064 155
vejerwalkingtours@gmail.com

STADTFÜHRUNG IN VEJER  
www.vejer-by-manuel.com 
www.facebookk.com/vejerbymanuel
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Tel.no +34 646 405 237
Price: €6,5 to €5,5 p.p. (depending on number of 
participants).

DRAMATIZED ROUTE  “THE DARK NIGHT 
OF VEJER”.

An Evening route guided under the moon light by 
Marimantas. ON REQUEST.

General fare: 8€ 
For more information and bookings please call: +34 
630711145  info@marimantasvejer.com 

TAXI TOUR.

 

Visit  the nicest  places in Vejer by taxi  with photo stop 
options. Price: €20 per taxi  (1 to 4 persons) For more 
information call: +34 956 45 17 44

EXPLORE LA TIERRA
Small groups and cultural and 

gastronomic tours.

– Sherry & Tapas. Price: 59€/ per adult. Daily tours 
Tuesday  to  Sunday  at  11.45  and  19.45  pm. 
Booking required

– White Villages. Price: 166€/ per adult.Tour offe-
red Tuesday, Thursday and Saturday at 8.30 am 
from Vejer.  Booking required

– Sherry  Tasting  at  Bodegas.  Price:  235€/  per 
adult. Tour offered Tuesday to Friday at 9.00 am 
from Vejer.  Booking required

For more information and bookings: +34 722 251 790 or 
email:  info@explorelatierra.com 
Web: www.explorelatierra.com

EXHIBITIONS
VEJER RURAL, RUTAS Y SENDEROS. Place: Oficina de Turismo de Vejer 

Time: from Monday to Saturday from 10.00 a.m to 
02.00 p.m and from 04.00 p.m to 06.00 p.m. 
Sunday from 10.00 a.m to 02.00 p.m

PAINTING EXHIBITION MANUEL MAQUEDA Place: Art room.  Plaza de España, 31

PAINTING EXHIBITION LOAYSA visual arts Place: c/ Bellido, 6

Opening hours: 10.00 to 02.00 p.m  and from 05.00 
to 09.00 p.m

More information: +34 655 330 164 / 
www.facebook.com/fdezloaysa
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PAINTING EXHIBITION of  Raymond Balfe  & 
Juan Carlos Argüez

Place: Castle of Vejer 

Opening hours:
Monday to Saturday:  10.00 a.m to 02.00 p.m and 
05.00 p.m to 07.00 p.m
Closed on Sunday.

ART EXHIBITION:

KONALMA- EMILY KIRBY – SOPHIE TWISS

C /Altozano nº 7

Visits on request: +34 610 339 234 (Sophie) / +34 
610 708 197 (Karmele)

HEALTH TOURISM
BALNEARIO SPA ALMALUZ. Indian massage. Floatation (Relief for muscle stiffness and 

fibromyalgia). Salt Room (Helps with breathing problems 
and allergy) Tel. no. +34 617 71 55 25. Located on the 
corner of Molinero St. and Barbate St. 
Tlfno: +34 617 715 525.  /   +34  956 451 652    
C/ Molinero, esquina C/ Barbate. 
balneariospaalmaluz@hotmail

SPORT – ADVENTURE TOURISM
GUIDED CYCLING TOURS. BICIZ TOUR Tel. No: +34 656334838 /  + 34 956 45 08 59

www.biciz.com      info@biciz.com

HIKING TOURS CultureSport  Adventures:  Discover  the  Natural and 
Cultural  Heritage  of  Vejer  and  the  Area  of  La  Janda. 
Enjoying nature and culture through sport.
Tel.: 0034 677 030 711      
culturesportadventures@gmail.com

Vejer Rural: interpretatives tours about nature.
0034 677 030 711
www.verrural.org 
info@vejerrural.org

GOLF ACADEMY AT MONTENMEDIO 
GOLF & COUNTRY CLUB. (Golf course 

Golf lessons for beginners and experienced players with 
Nacho Gutiérrez. 
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18 holes) More information and booking Tel. No: + 34 650 939 201 
escueladegolfmontenmedio@hotmail.com. 

Place: Montenmedio Golf & Country Club . Road N-340 
Kmt. 42,5. Vejer de la Frontera.  

ROUTES BY QUAD 4X4 IN DEHESA 
MONTENMEDIO

More information and booking Tel. No : +34 638 545 101 
(Mariano)

Place: Montenmedio Golf & Country Club. Road N-340 
Kmt. 42,5. Vejer de la Frontera.

CLASSES OF CANYON GLIDER. AIR-
BORN ADVENTURES

Tel. no.: 0034 670 431 165 / 0034 622577021
 www.airbornadventures.com

QUAD  BIKE  TOURS.  "RENT  SPYDER 
CADIZ"
(with instructor-guide)

Price: 35€ / pax (snack includes)
Meeting Point: Avd. Andalucía 37. 
Book in advance: +34 699 515 439

SURFING  LESSONS  AND  SURF 
EQUIPMENT TO HIRE FOR ALL SKILLS 
AND AGES.

In  Spanish  and  English.  El  Palmar  Beach. 
www.escueladesurf9pies.com 
Escueladesurf9pies@gmail.com

PARAGLIDING “ICARO” Tlfno: +34 616 789 531      piratadelosvientos@gmail.com

PARAGLIDING “ZEPHIROS” Tlfno: +34 633 291 258

PARAGLIDING “PARAPENTE VEJER” Tfno: + 34 658 121 647 / +34 663 229 972 
www.parapentevejer.com 

SOUTH COAST SURF SCHOOL

SURF LESSONS, RENTAL EQUIPMENT 
AND BEACH BUNGALOWS. SURF SHOP

Surf lessons for all levels. Spanish, english and german 
speakers. Enquiry about special discounts.
Information & booking: Tfno: +34 625 284 395 / +34 619 
683 422
www.southcoast.es      info@southcoast.es 
Place: Carretera de la playa. Next to Beach Bar El Dorado.
Surf shop in Vejer: Avda. Los Remedios, 23 (Transport 
service available)

 SURF COURSES AND ACTIVITIES Campsite, excursions,classes, all ages and levels. 
Individual or group classes.
Place: Avda. de la playa S/N. Information and bookings: 
+34 637 425 312 y aloha@escueladesurfonthesea.com

 SURF LESSONS AND RENTAL All Levels and ages. In Spanish and English. 
In front of the tower and the surf zone in El Palmar. 
Tel. no: +34 686 424 365. www.aframe.de/escuela-de-surf-
el-palmar/ 
info@aframe.de 

O´NEILL SURF ACADEMY SPAIN, EL 
PALMAR

Surf lessons, rental, skate surf and yoga.
English, french and spanish. Private or group lessons. All 
skills levels. Adults and children. Official O´Neill Surf Aca-
demy.
Tfno: +34 671 448 172
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oneillsurfacademyspain@gmail.com 

OTHER ACTIVITIES OF INTEREST
VISITS   TO  THE  WINE  CELLAR/ 
ALMAZARA SANCHA PÉREZ

At “Finca Sancha Pérez” (El Palmar rural area) you can 
learn the secrets of  organic farming.  Open Monday to 
Friday, from 10:00 a.m to 03:00 p.m. Evenings, Saturday 
and Sunday morning on request. Tel. no.: +34 670 686 
849 / +34 619 113 162 www.sanchaperez.com

VISITS TO THE WINE CELLAR ETU-VINO 
Artisanal and Organic.

Visit  the artisanal wine cellar to know how the wine is 
made.
Red, White and rosé wines. Visits on request.
Please  call:  +34  696  96  76  30.  Further  information: 
www.etu-vino.com  Place: Patría Road. km 1,5, Patría, 
La Muela.

VISITS  TO  THE  FACTORY  OF 
ECOLOGICAL BEER BESARO

Po  Poligono Industrial Cañada Ancha
Open Monday to Friday. From 9.00 a.m to 02.00 p.m
Please call: +34 956 447 491/ +34 638 572 394

VISITS  TO  A  BULL  BREEDING  RANCH 
“JANDILLA”, BULLS “LAGUNAJANDA”

Exclusive  visits  to  a  bull  breeding  ranch  in  Cadiz. 
Discover the secrets of the bull´s life. Enjoy the bull the 
midst of nature. Incredible experience available to very 
few  people.   www.bullwatchcadiz.com 
info@bullwatchcadiz.com
teléfono: +34 676 909 910

COOKING COURSES & FOOD 
EXPERIENCES WITH ANNIE B SPAIN

Information & bookings:  www.anniebspain.com
+34 620 560 649 info@anniebspain.com

CLAY WORKSHOP Groups  between  2  and  4  people.  Clay  work  as  art 
therapy. Price €8
At Juan María workshop. Canalejas street, 1.
 Tel. no.: 956 450 229

OIL WORKSHOP BY THE ARTIST 
RAYMOND  BALFE

Every Wednesday from 10.30 a.m to 01.00 p.m
More information: +34 681 250 038

 Programme for people with mobility limited

 Programme for children.

IN ORDER TO INSERT YOUR ACTIVITES OF INTEREST IN THE NEWSLETTER, PLEASE SEND US THE 
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INFORMATION BEFORE WEDNESDAY. THE NEWSLETTER IS SENT EVERY THURSDAY. ANY UPDATES 
AFTER THURSDAY WILL BE SHOWN ON THE WEB  www.turismovejer.es
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